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Jlunuiomuast padora: 74 c., 4 puc., 12 Tabmn., 63 uctounuka, 2 mpui.

KiawueBble cJIOBA: BBICOKHE TEXHOJIOI'H,
BBICOKOTEXHOJIOTTMYHA A YCIIVTA, BBICOKOTEXHOJIOTTMYHA A
[TPOJIYKLIM S, MUPOBOM PHIHOK, SKCITIOPT, CTUMVYJIMPOBAHUE.

OO0beKT uccjIel0BaHMA . BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIE YCIIYTH U UX JKCIIOPT.

Henar wuccieqoBaHusi: BBISIBUTH MNYTH M CHOCOOBI  COBEPILIEHCTBOBAHMS
CTUMYJIMPOBAHUS IKCIIOPTA BBICOKOTEXHOJIOTMYHBIX yciayr B KHP.

MeToabl HCCIIEIOBAHMS: AHAJIU3 U CUHTE3, HAYYHOU aOCTPaKIMK, SKOHOMUKO-
CTaTUCTUYECKUM, CPABHUTENIbHBIN U (PaKTOPHBINA aHATU3bl, CACTEMHBIN MOAXO/.

IHonyyeHHble pe3yJbTaTbl M HX HOBHM3HA: OIpPEICIEHbl TEOPETUYECKUE
OCHOBBI CTUMYJINPOBAaHMS KCIIOPTA BEICOKOTEXHOJIOTMYHBIX YCIIYT; IPOBEICH aHAJIN3
CTUMYJIMPOBAHUS JKCIOPTA BBICOKOTEXHOJOTHYHBIX yCIyr B Kurae; mpemioxkeHbl
IIyTH COBEPIICHCTBOBAHUS CTUMYJIMPOBAHHUS YKCIIOPTA BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX YCIIYT.

00/1acTh BO3MOKHOI'0 IPAKTHYECKOI0 PUMEHEHUSA: TT0JI0KEHUS U BBIBOJIBI
JUIUIOMHOM pabOThl MOKHO MCIOJIb30BaTh B Y4E€OHOM TIpoLEcCEe W IPaKTUKE
XO34MCTBOBAHMS KMUTAMCKUX KOMIIAHUA HA MHUPOBOM PBIHKE BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX

YCIIYT.

ABTOp paboOThl TOATBEPKIAET, YTO MPUBEICHHBIH B HEH pacyeTHO-
aHAIMTHYECKUI MaTepual MpaBWIBHO U OOBEKTHUBHO OTPaXaeT COCTOSHUE
UCCIIEAYEMOTO TIPOLIECCa, a BCE 3aUMCTBOBAHHBIE W3 JIMTEPATYPHBIX WU APYTUX
MCTOYHUKOB TEOPETUYECKUE, METOAOJIOTMUYECKHE W METOAWYECKHE IIOJIOKEHUS U
KOHIIENIIIMN COITPOBOXKIAKOTCA CCHIIKAMU HA UX aBTOPOB.




ANNOTATION

Degree paper: 74 p., 4 ill., 12 tab., 63 sources, 2 app.

Key words: HIGH TECHNOLOGIES, HIGH-TECH SERVICE, HIGH-
TECH PRODUCTS, WORLD MARKET, EXPORT, STIMULATION.

The object of research high-tech services and their export.

The purpose of research: to identify ways and means of improving the
promotion of the export of high-tech services to the PRC.

Research methods: analysis and synthesis, scientific abstraction, economic
and statistical, comparative and factor analysis, systematic approach.

The results obtained and their novelty: determined the theoretical
foundations for stimulating the export of high-tech services; analysis of stimulating
the export of high-tech services in China was carried out; the ways of improving the
stimulation of the export of high-tech services are proposed.

The field of possible practical application: the provisions and conclusions
of the thesis can be used in the educational process and practice of managing Chinese
companies in the world market of high-tech services.

The author of the work confirms that the calculation and analytical material
presented in it correctly and objectively reflects the state of the studied process, and
all the theoretical, methodological and methodical provisions and concepts
borrowed from literary and other sources are accompanied by references to their
authors,



